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ט֤וֹב1
лучше

ת פַּ֣
кусок

חֲ֭רֵבָה
сухой

וְשַׁלְוָה־
и–покой–
H7962

בָהּ֑
в–нём

יִת בַּ֗ מִ֝
чем–дом

מָלֵ֥א
полный
H4392

זִבְחֵי־
жертв–
H2077

יב׃ רִֽ
ссоры
H7379

Лучше кусок сухого хлеба, и с ним мир, нежели дом, полный заколотого скота, с раздором.

בֶד־2 עֶֽ
раб–
H5650

יל מַשְׂכִּ֗
разумный

יִמְ֭שֹׁל
будет–властвовать
H4910

בְּבֵן֣
над–сыном

מֵבִ֑ישׁ
постыжающим
H0954

וּבְת֥וֹךְ
и–среди
H8432

ים חִ֗ אַ֝
братьев
H0251

יַחֲלֹ֥ק
разделит

ה׃ נַחֲלָֽ
наследство
H5159

Разумный раб господствует над беспутным сыном и между братьями разделит наследство.

מַצְרֵ֣ף3
плавильня
H4715

לַכֶּ֭סֶף
для–серебра
H3701

וְכ֣וּר
и–горнило
H3564

לַזָּהָב֑
для–золота
H2091

ן וּבֹחֵ֖
а–испытывающий
H0974

לִבּ֣וֹת
сердца
H3826

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

Плавильня - для серебра, и горнило - для золота, а сердца испытывает Господь.

מֵ֭רַע4
злодей

יב מַקְשִׁ֣
внимающий
H7181

עַל־
к–

שְׂפַת־
губам–
H8193

אָוֶ֑ן
беззакония
H0205

קֶר שֶׁ֥
ложь
H8267

זִין מֵ֝
внимающая
H0238

עַל־
к–

לְשׁ֥וֹן
языку
H3956

ת׃ הַוֹּֽ
пагубному
H1942

Злодей внимает устам беззаконным, лжец слушается языка пагубного.

לֹעֵג5֣
насмехающийся–над
H3932

לָרָ֭שׁ
бедным
H7326

חֵרֵ֣ף
поносит

הוּ עֹשֵׂ֑
Создателя–его

חַ שָׂמֵ֥
радующийся
H8056

יד אֵ֗ לְ֝
беде
H0343

א ֹ֣ ל
не
H3808

ה׃ יִנָּקֶֽ
останется–безнаказанным
H5352

Кто ругается над нищим, тот хулит Творца его; кто радуется несчастью, тот не останется ненаказанным [а 
милосердый помилован будет].

עֲטֶרֶ֣ת6
венец
H5850

זְקֵ֭נִים
старцев
H2205

בְּנֵי֣
сыновья

בָנִי֑ם
сыновей

רֶת וְתִפְאֶ֖
и–слава
H8597

בָּנִי֣ם
сыновей

ם׃ אֲבוֹתָֽ
отцы–их
H0001

Венец стариков - сыновья сыновей, и слава детей - родители их. [У верного целый мир богатства, а у 
неверного - ни обола.]

https://biblehub.com/hebrew/7962.htm
https://biblehub.com/hebrew/4392.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/4715.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/3564.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/974.htm
https://biblehub.com/hebrew/3826.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7181.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/205.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/238.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/1942.htm
https://biblehub.com/hebrew/3932.htm
https://biblehub.com/hebrew/7326.htm
https://biblehub.com/hebrew/8056.htm
https://biblehub.com/hebrew/343.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5352.htm
https://biblehub.com/hebrew/5850.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/8597.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm


לאֹ־7
не–
H3808

נָאוָה֣
приличествует
H5000

לְנָבָל֣
для–глупца
H5036

שְׂפַת־
губы–
H8193

יֶתֶ֑ר
изобильные

ף אַ֝֗
тем–более
H0637

י־ כִּֽ
что–

יב לְנָדִ֥
для–знатного
H5081

שְׂפַת־
губы–
H8193

ׁקֶר׃ שָֽ
лживые
H8267

Неприлична глупому важная речь, тем паче знатному - уста лживые.

בֶן־8 אֶֽ
камень–
H0068

חֵן֣
милости
H2580

הַ֭שֹּׁחַד
взятка
H7810

בְּעֵינֵי֣
в–глазах

בְעָלָי֑ו
обладателей–её
H1167

ל־ אֶֽ
куда–
H0413

כָּל־
куда–
H3605

ר אֲשֶׁ֖
ни–

יִפְנֶה֣
обратится
H6437

יל׃ יַשְׂכִּֽ
успеет

Подарок - драгоценный камень в глазах владеющего им: куда ни обратится он, успеет.

כַסֶּה־9 מְֽ
покрывающий–
H3680

פֶּ֭שַׁע
преступление
H6588

שׁ מְבַקֵּ֣
ищущий
H1245

אַהֲבָה֑
любви
H0160

וְשֹׁנֶה֥
а–повторяющий

ר דָבָ֗ בְ֝
в–слове
H1697

יד מַפְרִ֥
разлучающий
H6504

אַלּֽוּף׃
друга

Прикрывающий проступок ищет любви; а кто снова напоминает о нем, тот удаляет друга.

חַת10 תֵּ֣
глубже–входит
H5181

גְּעָרָ֣ה
упрёк
H1606

ין בְמֵבִ֑
в–разумного
H0995

מֵהַכּ֖וֹת
чем–удары
H5221

כְּסִ֣יל
глупца
H3684

ה׃ מֵאָֽ
сто
H3967

На разумного сильнее действует выговор, нежели на глупого сто ударов.

אַךְ־11
только–
H0389

י מְרִ֥
мятежа
H4805

יְבַקֶּשׁ־
ищет–
H1245

רָ֑ע
злой

וּמַלְאָ֥ךְ
и–посланник
H4397

י כְזָרִ֗ אַ֝
жестокий
H0394

יְשֻׁלַּח־
будет–послан–
H7971

בּֽוֹ׃
против–него

Возмутитель ищет только зла; поэтому жестокий ангел будет послан против него.

פָּג֬וֹש12ׁ
встреча
H6298

ב דֹּ֣
медведицы
H1677

שַׁכּ֣וּל
осиротевшей
H7909

בְּאִ֑ישׁ
с–мужем
H0376

וְאַל־
и–не–
H0408

יל סִ֗ כְּ֝
глупца
H3684

בְּאִוַּלְתּֽוֹ׃
в–глупости–его
H0200

Лучше встретить человеку медведицу, лишенную детей, нежели глупца с его глупостью.

יב13 מֵשִׁ֣
возвращающий
H7725

עָה רָ֭
зло

חַת תַּ֣
вместо
H8478

טוֹבָה֑
добра

לאֹ־
не–
H3808

]תמיש[
[ктив:отойдёт]
H4185

)תָמ֥וּשׁ(
отойдёт
H4185

ה עָ֗ רָ֝
зло

מִבֵּיתֽוֹ׃
из–дома–его

Кто за добро воздает злом, от дома того не отойдет зло.

ר14 פּ֣וֹטֵֽ
выпускающий
H6362

מַ֭יִם
воды
H4325

ית רֵאשִׁ֣
начало
H7225

מָד֑וֹן
ссоры
H4066

וְלִפְנֵי֥
и–перед
H6440

ע תְגַּלַּ֗ הִ֝
разгорется
H1566

יב הָרִ֥
спор
H7379

נְטֽוֹשׁ׃
оставь
H5203

Начало ссоры - как прорыв воды; оставь ссору прежде, нежели разгорелась она.
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יק15 מַצְדִּ֣
оправдывающий
H6663

שָׁע רָ֭
нечестивого
H7563

יעַ וּמַרְשִׁ֣
и–осуждающий
H7561

יק צַדִּ֑
праведника
H6662

תּוֹעֲבַ֥ת
мерзость
H8441

יְה֝וָ֗ה
ЙХВХ
H3068

גַּם־
даже–
H1571

ם׃ שְׁנֵיהֶֽ
оба–они
H8147

Оправдывающий нечестивого и обвиняющий праведного - оба мерзость пред Господом.

לָמָּה־16
зачем–
H4100

זֶּ֣ה
это
H2088

יר מְחִ֣
цена
H4242

בְּיַד־
в–руке–
H3027

כְּסִ֑יל
глупца
H3684

לִקְנ֖וֹת
чтобы–приобретать
H7069

חָכְמָה֣
мудрость
H2451

וְלֶב־
а–сердца–

יִן׃ אָֽ
нет
H0369

К чему сокровище в руках глупца? Для приобретения мудрости у него нет разума. [Кто высоким делает свой 
дом, тот ищет разбиться; а уклоняющийся от учения впадет в беды.]

בְּכָל־17
во–всякое–
H3605

עֵת֭
время
H6256

אֹהֵב֣
любит
H0157

עַ הָרֵ֑
друг
H7453

וְאָ֥ח
и–брат
H0251

ה צָרָ֗ לְ֝
для–беды

ד׃ יִוָּלֵֽ
родится
H3205

Друг любит во всякое время и, как брат, явится во время несчастья.

אָדָ֣ם18
человек
H0120

חֲסַר־
лишённый–
H2638

לֵב֭
сердца

עַ תּוֹקֵ֣
рукобитием–скрепляющий
H8628

ף כָּ֑
ладонь
H3709

ב עֹרֵ֥
поручающийся
H6148

ה רֻבָּ֗ עֲ֝
залогом
H6161

לִפְנֵי֥
перед
H6440

הוּ׃ רֵעֵֽ
ближним–своим
H7453

Человек малоумный дает руку и ручается за ближнего своего.

ב19 הֵֽ אֹ֣
любящий
H0157

פֶּ֭שַׁע
преступление
H6588

אֹהֵב֣
любящий
H0157

ה מַצָּ֑
ссору
H4683

יהַּ מַגְבִּ֥
возвышающий
H1361

תְח֗וֹ פִּ֝
вход–свой
H6607

מְבַקֶּשׁ־
ищущий–
H1245

ׁבֶר׃ שָֽ
сокрушения
H7667

Кто любит ссоры, любит грех, и кто высоко поднимает ворота свои, тот ищет падения.

עִקֶּשׁ־20
извращённый–
H6141

לֵב֭
сердцем

א ֹ֣ ל
не
H3808

יִמְצָא־
найдёт–
H4672

ט֑וֹב
блага

ךְ וְנֶהְפָּ֥
и–превращающийся
H2015

לְשׁוֹנ֗וֹ בִּ֝
в–языке–своём
H3956

יִפּ֥וֹל
падает
H5307

ה׃ בְּרָעָֽ
во–зло

Коварное сердце не найдет добра, и лукавый язык попадет в беду.

יֹלֵד21֣
родивший
H3205

כְּ֭סִיל
глупца
H3684

לְת֣וּגָה
к–скорби
H8424

ל֑וֹ
себе

א־ ֹֽ וְל
и–не–
H3808

ח יִשְׂ֝מַ֗
радуется
H8055

י אֲבִ֣
отец
H0001

ל׃ נָבָֽ
глупого
H5036

Родил кто глупого, - себе на горе, и отец глупого не порадуется.

לֵב22֣
сердце

שָׂמֵ֭חַ
радостное
H8056

יֵיטִ֣ב
делает–добрым
H3190

גֵּהָה֑
исцеление
H1456

וְר֥וּחַ
а–дух
H7307

ה נְכֵ֝אָ֗
сокрушённый

תְּיַבֶּשׁ־
иссушает–
H3001

רֶם׃ גָּֽ
кость
H1634
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Веселое сердце благотворно, как врачевство, а унылый дух сушит кости.

חַד23 שֹׁ֣
взятку
H7810

מֵ֭חֵיק
из–пазухи
H2436

ע רָשָׁ֣
нечестивый
H7563

ח יִקָּ֑
берёт
H3947

הַטּ֗וֹת לְ֝
чтобы–искривить
H5186

אָרְח֥וֹת
пути
H0734

ט׃ מִשְׁפָּֽ
справедливости
H4941

Нечестивый берет подарок из пазухи, чтобы извратить пути правосудия.

אֶת־24
перед–
H0854

פְּנֵי֣
лицом
H6440

ין מֵבִ֣
разумного
H0995

חָכְמָה֑
мудрость
H2451

וְעֵינֵי֥
а–глаза

יל סִ֗ כְ֝
глупца
H3684

בִּקְצֵה־
на–край–

רֶץ׃ אָֽ
земли
H0776

Мудрость - пред лицем у разумного, а глаза глупца - на конце земли.

עַס25 כַּ֣
досада

לְאָ֭בִיו
для–отца–своего
H0001

ן בֵּ֣
сын

כְּסִ֑יל
глупый
H3684

מֶר וּמֶ֝֗
и–горечь
H4470

לְיוֹלַדְתּֽוֹ׃
для–родившей–его
H3205

Глупый сын - досада отцу своему и огорчение для матери своей.

גַּ֤ם26
даже
H1571

עֲנ֣וֹשׁ
наказывать
H6064

יק לַצַּדִּ֣
праведника
H6662

לאֹ־
не–
H3808

ט֑וֹב
хорошо

לְהַכּ֖וֹת
бить
H5221

נְדִיבִ֣ים
знатных
H5081

עַל־
за–

שֶׁר׃ יֹֽ
прямоту
H3476

Нехорошо и обвинять правого, и бить вельмож за правду.

ך27ְ חוֹשֵׂ֣
удерживающий
H2820

אֲ֭מָרָיו
слова–свои
H0561

עַ יוֹדֵ֣
знающий
H3045

עַת דָּ֑
знание
H1847

]וקר־[
[ктив:и–хладный–]
H7119

)יְקַר־(
хладный–
H3368

וּחַ ר֝֗
духом
H7307

אִ֣ישׁ
муж
H0376

תְּבוּנָֽה׃
разумения
H8394

Разумный воздержан в словах своих, и благоразумный хладнокровен.

גַּ֤ם28
даже
H1571

אֱוִי֣ל
глупец
H0191

מַ֭חֲרִישׁ
молчащий

חָכָם֣
мудрым
H2450

ב יֵחָשֵׁ֑
считается
H2803

אֹטֵ֖ם
затворяющий
H0331

שְׂפָתָ֣יו
губы–свои
H8193

נָבֽוֹן׃
разумным
H0995

И глупец, когда молчит, может показаться мудрым, и затворяющий уста свои - благоразумным.
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